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Zrak křehké vlny vod, a obočí jak dva pahorky jarní,

květ žárlí na svěžest, když zjeví mu tvář svou,

svým úsměvem i císařství by rozvrátila.

Tím, čím duch oplývá, už nebesa ji obdařila,

zná všechna umění, zná zpěv, zná veršů sladký spád,

patero not, v nichž hudba svoje kouzla snoubí,

i na kytaru zná nesrovnatelně hrát.


Nguyen Zu – Kieu: Vietnamský národní epos (v přebásnění Gustava Francla z roku 1958)

Veršovaný román Kieu básníka Nguyen Zua ze začátku 19. století je nejspíš vůbec nejznámější dílo vietnamské literatury. Vypráví příběh dívky, která svým talentem a krásou vynikala nad jiné a jíž život smýkal od jednoho bolestného úskalí k dalšímu – než konečně dospěla ke šťastnému konci a pokojnému smíření.




			Kapitola první: Na počátku

			
			
			Na počátku bylo cosi mimo světy i mezisvětí, zárodek zárodků, temná hmota v bezčasí. Bylo to vším a všemu to předcházelo, řádu i chaosu, světlu a tmě. A z toho všeobjímajícího všeho před vším se zrodilo prvotní božstvo.

			Narovnalo své obrovité tělo a začalo ho protahovat. Tím se prapůvodní hmota rozštěpila a vznikly země a obloha. Božstvo na ně pohlédlo, ale nebylo spokojeno: těžké nebe se sklánělo zpátky k zemi a žádostivě se po ní natahovalo. 

			Božstvo rozevřelo svou obří ruku, zanořilo ji hluboko pod zem a ze zemského nitra vyrvalo kámen, který údery pěsti opracovalo na sloup, jímž podepřelo klesající oblohu. Potom vršilo sloup na sloup, znovu a znovu, dokud nebe nezeštíhlelo a neroztáhlo se nad celou zemí jako gigantická kupole. 

			Nejvýš se vzpínala v místě, kde ji podpíral božstvem vztyčený sloup. A odtud postupně klesala do všech stran jako sametová, mraky a hvězdami posetá plachta, až kdesi na obzoru znovu dychtivě splynula se zemí. 

			Kamenný sloup už dávno nestojí, ale o prvotním božstvu se vypráví dodnes. Říká se mu Than Tru Troi nebo Ong Tru Troi, doslova Bůh Nebeský sloup (potažmo Ctěný pán Nebeský sloup). A pod hvězdnatou kupolí je znám coby stvořitel vezdejšího světa. 

			Jakmile totiž Tru Troi shledal, že nebe se proměnilo ve skořápku a už se nezbortí, opět do sloupu udeřil pěstmi a roztříštil ho – a jak na zem se hřmotem dopadaly obří kusy kamene, vznikaly hory, ostrovy a strže. 

			Povstala pětice elementů: oheň, voda, země, dřevo a kov. Ty se smísily v jedinečnou vesmírnou rovnováhu, utvářenou dvěma protiklady vší existence: září a temnotou, životem a smrtí, dobrem a zlem, kdy jedno donekonečna zrcadlí a zároveň obsahuje to druhé. Vznikly světadíly, lesy, oceány. 

			
			A zrodila se také další božstva, která tomu všemu, i nejmenšímu kamínku na dně jezerní tůně, vdechla život. 

			Božský král Kinh Duong panoval nad pevninskými planinami, ale ženu, svůj protiklad i podstatu, našel až pod hladinou východních moří ve vodní dračí bohyni Long Nu. Milovali se a zplodili syna jménem Lac Long Quan, věhlasného dračího prince, jenž vládl pobřeží a hubil nepřátelské démony. 

			Krví zbrocená zbraň vdechne jménu nesmrtelnost. Hrdina ovšem přežívá nejen ve svých činech, ale také v potomcích; a Lac Long Quan po nevěstě toužil. Hledal ji v jiné říši než jeho otec; místo hluboko pod vodou pátral ve strmých kopcích a rozeklaných pohořích. A tak se nakonec u zurčícího pramene vysokohorské bystřiny zamiloval do nesmrtelné horské víly Au Co. 

			Samozřejmě to nebylo jen tak, jak už to u bájných romancí chodí. Lac Long Quan musel nejdřív dokázat, že je krásné Au Co hoden. Naštěstí se kvůli tomu nemusel učit novým dovednostem, protože se stačilo vrhnout na zákeřnou příšeru, která Au Co pronásledovala, a rozbít jí hlavu kamenem. Víle, jež se nestvůře pokoušela uniknout v podobě sněhobílého jeřába, stačil jediný pohled na jejího zachránce, aby k němu vzplála láskou. 

			Brzy obtěžkala. A z kožovitého vaku o sto vejcích, který snesla, se narodilo sto prvních lidí. 

			Jenže v každé lásce je v soubytí protikladů svinutá i bolest. Au Co neuměla žít bez majestátních vrcholků hor a Lac Long Quan ztrácel svou bájnou sílu bez šumění vln a vlahých písčin. Rmoutilo je to, ale nakonec se museli rozloučit. 

			Nic si nevyčítali; nebyla to ničí vina. Láskyplné přátelství mezi nimi přetrvalo, přestože Au Co setrvala v horách a Lac Long Quan sestoupil zpátky na pobřeží, a nikdy nepřestalo pojit ani stovku jejich dětí, prapředků dnešních Vietnamců. Padesát dětí zůstalo s matkou, horskou vílou, a padesát se s otcem odebralo dolů k moři. 

			Nejstarší z těch dětí se stalo králem a zakladatelem legendární Hong Bang, první vladařské dynastie v klasických vietnamských dějinách. A z králových sourozenců a jejich potomků, rozesetých po slunečném přímoří i horských planinách, vzešel celý vietnamský lid. 

			To proto o sobě Vietnamci hrdě vyprávějí, že jsou potomky nesmrtelné víly a hrdinného draka. A počátky své státnosti datují až do pradávného roku 2879 před naším letopočtem, kdy na trůn usedl jejich první vladař. 

			
			Už vás slyším, jak se nadechujete, přísní historikové: Vari, pravím vám! Vraťte své neúprosné červené tužky do kapes. Precizní věda je jedna věc a mýty, obzvlášť ty stvořitelské, věc druhá. Chcete snad vrtět hlavou nad Korejci, když říkají, že jejich první král Tangun vládl od roku 2333 před naším letopočtem a narodil se medvědici, která se proměnila v ženu tím, že pojídala česnek? Budete plísnit Číňany, že je prý uhnětla bohyně a Žlutý císař jim vládl sto let, od roku 2697 před naším letopočtem? Poučovat Japonce, že vážně nejsou potomky sluneční bohyně Amaterasu? 

			Upokojte svou loď, která si pod vašima rukama rozhořčeně razí cestu proudem času, a osvoboďte její kormidlo – protože této knize nevelíte. Přišel čas odpočinku, i vy na něj přece máte někdy právo. Usaďte se pohodlně na palubě, slastně protáhněte nohy a kochejte se pohledem na majestátní deltu Rudé řeky; ruka ať se zvedne jen v případě, že chce roztáhnout vějíř a zchladit orosené čelo. 

			Ale pssst! Pojďte na chviličku blíž. Jestli to na mě neřeknete, jedno spolehlivé datum vám přece jen prozradím. A na to můžete dát krk, že je historicky akurátní! 

			Jednadvacátého dubna 1991 se na severu Vietnamu narodila holčička. Do vínku dostala jméno Ta Thuy Dong, což znamená „něžná harmonie“. 

			Ale vy ji nejspíš znáte jako Chili.



			Vietnamský ontologický mýtus má mnoho společného se sousedním čínským: prvotní hmotu i obřího boha, jehož zrodila a který prapůvodní hmotu svou božskou silou roztrhl a stvořil nebe a zemi. Ale najdeme i podstatné rozdíly. Zatímco vietnamský Tru Troi vystavěl rozdělující sloup v nejčastějších verzích mýtu ze skal, čínský Pchan-ku se sloupem stal sám, a jakmile se země a nebe ustálily a už nehrozilo, že se znovu spojí, usnul věčným spánkem. Z jeho těla pak vznikl veškerý živý svět: hory i řeky, lesy i moře, Slunce i Měsíc, vítr i blesk. 

			Jen lidé chyběli; ty z hlíny později uhnětla matka bohyně Nü-wa, aby ji přestala sužovat osamělost. Použila k tomu sprašovou půdu smísenou s vodou a z těch žlutých hliněných človíčků, vlastnoručně vyrobených bohyní, se prý stali vznešení a bohatí, kdežto většina lidstva se zrodila z obyčejného bláta. To proto, že se Nü-wa ruční výrobou unavila a udělala si z bahnitého říčního břehu a provázku božskou továrnu. 

			Také ve Vietnamu má společenská hierarchie oporu v mýtech. Přičemž za pozornost rozhodně stojí ten, jak vznikli Vietnamci. Potomci draka a víly jsou totiž jenom první částí příběhu; druhá vysvětluje, jak je možné, že vietnamský národ je ve skutečnosti pestrou směsicí. Protože co znamená, když se řekne Vietnamec? Jistě, může to být člověk ze země jménem Vietnam. Nebo občan Vietnamské socialistické republiky. 

			Ale také to může být Viet. Anebo Sedang. Anebo Muong, Tay, Hoa, Nung, Khmer, Thai a desítky dalších. Třeba takoví Čamové, jichž dnes ve Vietnamu podle oficiálních čísel žije sotva dvě stě tisíc, byli před mnoha staletími početným národem s rozvinutou kulturou a písemnictvím. A měli vlastní království Čampa, jež se rozprostíralo zhruba v oblastech dnešního středního a jižního Vietnamu a bylo tak silné, že v 15. století málem vyvrátilo sousední khmerskou říši, po staletí nejmohutnější a nejmocnější stát jihovýchodní Asie. 

			Čampa však nakonec sama podlehla silnějšímu, nebo přinejmenším obratnějšímu: severní vietnamské říši Dai Viet s centrem v deltě Rudé řeky. Čamové se stali vazaly Vietů a dál slábli až do první poloviny 19. století, kdy zbytky jejich státu definitivně pohltil Vietnam. Takže když si dnes na nějakém vietnamském režimním webu přečtete, že Vietnam je multietnický stát, kde žije v harmonii všech jeho čtyřiapadesát etnik, mějte se maličko na pozoru. 

			Už proto, že většinoví Vietové drtivě převládají, z téměř 90 ٪, a obývají hlavně rozvinuté pobřeží (proto se jim říká také Kinhové neboli „měšťané“), zatímco menšiny obvykle žijí v hornatých a odlehlejších oblastech. Zákonitě jsou tedy chudší než Vietové, to je jedna věc. Ovšem zároveň čelí diskriminaci, a to nejen ze strany většiny, ale také přímo ze strany státu pod vládou Komunistické strany Vietnamu. 

			Nicméně to už je téma na úplně jinou knihu. V této se přidržme bájí, podle nichž Vietové pocházejí z padesáti prvních lidí, kteří odešli se svým otcem dračím princem Lac Long Quanem zpátky k moři, a zbylé vietnamské národy jsou potomky padesátky, jež zůstala s vílí matkou Au Co v horách. Mimochodem, jiná verze mýtu místo toho vypráví, že vietnamské národy vznikly z dětí dvou sourozenců, kteří jako jediní přežili velkou potopu světa – a není to naposled, kdy se v této knížce dotýkáme podobnosti českých a vietnamských pověstí. 

			Ale teď už zpátky k té, kterou znáte pod jménem Chili Ta. A ze všeho nejdřív si pojďme říct, jak jsem ji poznala já. 




			Kapitola druhá: Jak jsem poznala Chili

			
			Sedím si tak jednou klidné mysli nad článkem, když mi na mobilu blikne zpráva od Honzy Simkaniče, ředitele našeho vydavatelství N Media. Prý by rád, abych napsala knihu. A všechen můj zen byl rázem fuč. 

			Potíž je – jakkoli paradoxně to může znít, protože se roky živím psaním –, že jsem nikdy knihu napsat nechtěla. Ani román, ani publicistiku, natož literaturu faktu. Nikdy jsem netoužila vidět svoje jméno vytištěné na přebalech, to zaprvé; libuju si ve veškeré anonymitě, kterou si rámci své profese dokážu zachovat. 

			A že bych chtěla sdělit něco zásadního světu? V tom mě saturuje práce, kterou dělám. A ta pro mě odjakživa spočívala v tom, že stojím v co největším pozadí, protože sloužím tématům, o kterých píšu, nikoli ona mně. Sděluju za jiné, ne za sebe samu. Nehledě na to, že žiju se spisovatelem a z první ruky vím, kolik práce a hlavně sebedisciplíny dá taková kniha. A sebedisciplínou já, budu-li upřímná, zrovna neoplývám. 

			Takže jsem se na schůzku do šéfovy kanceláře tak trochu schlíple ploužila. Věděla jsem, že Honza mě nebude do ničeho nutit. Lámala jsem si však hlavu, jak mu kloudně vysvětlit, že mu nechci sabotovat jeho nápad, ale že si vážně nevybral tu pravou. 

			Jenže on trval na tom, že vybral. Ukázal mi knihu, kterou na Slovensku vydal náš bratrský Denník N, takový útlý svazek to byl a na obálce měl krásný portrét starší paní a mladé ženy s fotoaparátem v ruce. Ta kniha se jmenuje Všetko, čo nás spája. Príbeh slovenskej Vietnamky. A Kvet Nguyen, ta mladá žena s foťákem, v ní vypráví příběh svůj a svojí rodiny. 

			Věděla jsem, co Honza zamýšlí, a dávalo mi to smysl. Náš Deník N a slovenský Denník N si často přebírají články a občas od sebe navzájem přeložíme a vydáme i nějakou tu knihu. A je jasné, že v tomhle konkrétním případě by byl překlad do češtiny poněkud zvláštní. Příběh Vietnamců u nás v Česku se začal odvíjet už před tři čtvrtě stoletím. Sama jsem navíc v Hanoji strávila úžasný, dávnými vzpomínkami prodchnutý večer s paní Nguyen Thu Mui alias Lenkou, jednou z vietnamských válečných sirotků, kteří v Československu žili v 50. letech minulého století. Vydat příběh slovenské Vietnamky, a nevydat příběh české by byla přinejmenším škoda. 

			Pravda, vietnamský příběh už pro nás Čechy není žádnou novinkou nebo čímsi, do čeho se hrouží jen nadšení podivíni v učebnách vietnamistiky na filozofické fakultě. (A neberte ty podivíny ve zlém, sama jsem na někdejším Ústavu Dálného východu studovala a hrdě se mezi ně hlásím.) Napsalo se hodně článků a knih, točí se (výborné) filmy. A hlavně: ten příběh už dávno nedrží v rukách lidé zvenčí. Kromě vědců a právníků tu máme talentované umělce a veřejné osobnosti, na jejichž češtině byste nikdy nepoznali, že jejich rodiče pocházejí ze země vzdálené skoro devět tisíc kilometrů. 

			Ale pořád je to příběh na začátku. Je nezměrný a leckde neprobádaný. Co vám o svých kořenech ve Vietnamu řekli vaši vietnamští přátelé? A co všechno řekli vám, kdo jste se narodili do vietnamských rodin, vaši rodiče? Co si říkáte navzájem; jakých podob nabývá vaše láska? 

			A stejně jako se nekonečně odstínů modré snoubí, aby společně vytvořily barvu moře, stejně tolik odstínů má i vietnamský příběh v Česku. Chtěla jsem najít takový, který ještě není vybarvený. Vyprávět trochu jinak, když už mám vyprávět. A pak mi Honza ukázal Chili. 

			Možná mi to nebudete věřit, ale opět jsem k vám naprosto upřímná: já ji vůbec neznala! Sociální sítě mám dost vyprofilované, českou mediální scénu sleduju jen sporadicky a televizi doma nemám bůhvíkolik let. O někom jménem Chili Ta jsem neměla ani ponětí. (Neříkám, že mě to šlechtí.) 

			Ovšem Honza ji znal. Tou dobou v televizi zrovna běžela StarDance, kde soutěžila, a on té tanečnici se širokým úsměvem úplně propadl. A čím déle jsem se dívala na její fotku, tím víc jsem tomu rozuměla. Pak jsem si přečetla a poslechla pár rozhovorů – a můj odpor vůči psaní knih se nejspíš zbortil jako domek z karet, jinak si to neumím vysvětlit. Protože tuhle knihu jsem najednou vážně chtěla psát. 

			Trvalo dlouho, než jsme na ní s Chili začaly opravdu pracovat – nechtěly jsme nic uspěchat a chtěly jsme si nejdřív být jisté, že si navzájem „sedíme“ a věříme. Naopak náš vztah do sebe zapadl prakticky hned. Myslím, že jsme to obě cítily už v té smíchovské kavárně, kde jsme si před rokem a půl daly první oťukávací schůzku. Už tenkrát jsem si pomyslela, že tohle je jeden z nejzajímavějších a nejpřemýšlivějších lidí, které jsem v životě poznala. 

			A teď, po celé té době, vám do třetice můžu úplně upřímně říct: Tohle nebude kniha s odstupem, protože já mám tu holku vážně ráda. Spřátelily jsme se. Není to přátelství utužené léty společných vzpomínek, přesto je hluboké, protože ho až na kost rozsekla brutální otevřenost, při níž nám oběma občas tekla pomyslná krev. Pokrevní sestry, jen říznuté knihou místo nožem. 

			A za tu brutální otevřenost jsem Chili vděčná. Za její důvěru, že se vším, co mi svěří, naložím s úctou a podle svých nejlepších sil. Společně vyprávíme nejen příběh její, ale také její rodiny a Vietnamu. Jdeme až k počátkům času a naše povídání prokládáme vietnamskými lidovými příběhy. Protože i v nich se zrcadlí rozhodující odstíny modré. 

			Poslední kapka do našeho příběhu zapadla, když nám na prosbu o ilustrace kývla Bao Quyen, stejně jako Chili Čechovietnamka druhé generace a vynikající výtvarnice, která ráda čerpá právě z vietnamských lidových motivů. Dlouho jsme si společně povídaly nejen o psaní a umění, ale i o poselství této knihy. Že může bavit, ale také pomáhat – k lepšímu porozumění nejen mezi českou a vietnamskou kulturou, ale také uvnitř vietnamsko-českých rodin. Možná některé z vás trápí právě tohle. Jak mluvit se svými rodiči? Jak vyjadřovat lásku svému dítěti? Jak překlenout propast? 

			Chili a její rodiče to zvládli. Nebylo to zadarmo a trvalo to roky a občas to hodně bolelo. Ale dokázali to – a to skýtá naději i jiným. Ani nemluvě o tom, co všechno Chili dokázala najít a uzdravit v sobě samé. 

			Znáte symboliku, kterou má v Asii lotos? Je to rostlina, která vyrůstá z bahna na vodním dně, ale nakonec se kalnou vodou prodere až na hladinu a tam na slunečním světle rozkvete podmanivě čistou krásou. A jako taková představuje překonání útrap, těžce vydobytou moudrost a čestnou vnitřní sílu. 

			Děkujeme všem, kdo teď naši knihu Z čeho kvete lotos držíte v ruce. A přejeme si, aby to pro vás nebyl promarněný čas. Ať už je důvod jakýkoli. 

			
			A já na závěr děkuju Chili. Své sestře ne po krvi, ale po knize, která se narodila ve znamení duchaplné a empatické vodní Opice a k tomu je chytrá jako Drak, mrštná jako Tygr, krásná jako Kůň a odvážná jako Kohout. A děkuju i jejím rodičům: za jejich vstřícnost a srdečnost, s jakou mi otevřeli svůj domov, i za to, že přivedli na svět tak báječného člověka. 

			Tuhle knihu věnuju především vám, rodině Ta. A lotosové lásce mezi vámi, která by vydala na stovku románů.


  
   Kapitola třetí: Narozena ve Vietnamu
  

  
   Na severu Vietnamu, asi šedesát kilometrů od Hanoje, leží město Pho Yen. Dnes je to bujný urbánní uzel, který přitahuje byznys a zahraniční kapitál, hemží se novými obyvateli a čím dál víc se o něm mluví jako o jednom z technologických center Vietnamu. Ale na přelomu 80. a 90. let byly hospodářské reformy ještě v plenkách. Pho Yen byl tehdy jen obyčejné zemědělské městečko, když se tam jednomu mladému manželskému páru (o jehož lásce si povíme hned v příští kapitole) narodila holčička, kterou pojmenovali Thuy Dung.
  

  
   Říkává se, že vůně v sobě nosí vzpomínky. Na jakou nejranější vůni si vzpomínáš?
  

  
   Pamatuju si spíš zvuky. Ruch tržiště, u kterého jsme bydleli. Ve Vietnamu slyšíš ruch pořád, i ve dvě ve tři ráno ti každých pár minut projede pod oknem rikša nebo skútr; klaksony používáme místo blinkrů. A každé ráno, když jsem vstala, už jsem slyšela okolní panímámy, jak vyrážejí na trh a čile si povídají. Pak si hodně pamatuju cesty do školky. Byla jsem to dítě, co se pořád drží mámy.
  

  
   Kolik ti bylo, když jsi poprvé šla do školky? Mně tři a jedna z mých úplně prvních vzpomínek je, jak brečím mamince v náručí a tisknu se k ní jako klíště, protože nechci k té cizí paní, která se po mně natahuje.
  

  
   Myslím, že sotva čtyři mi byly. A byla jsem takovej mamánek! Dělala jsem, co se dalo, abych s mámou byla co nejvíc. Ráno před školkou jsme vždycky vyrážely na trh na snídani a ona se mě ptala: Na co máš dneska chuť? A já: Dneska bych si dala
   
    chao
   – to je vietnamská rýžová kaše. A jakmile jsme dorazily ke stánku s
   
    chao
   , začala jsem: Vlastně mám chuť
   
    banh cuon
   . To jsou zas napařované rýžové závitky plněné masem. Tak jsme to otočily ke stánku
   
    banh cuon
   , načež já: Anebo ne, radši
   
    chao
   . Nutila jsem chudáka mámu, aby se mnou lítala sem a tam. Ale dělala jsem to, abych protáhla tu dobu, co jsem byla s
  

  
   A když mě předávala ve školce, nehnula jsem se z místa a mávala jí, dokud z ní nebyla jen tečka na obzoru. A pak jsem se tam celou dobu těšila, až budu zase doma.
  

  
   Co tatínek?
  

  
   Ten byl tenkrát už zase v Čechách. Musel. Měli jsme dost hluboko do kapsy a byli zadlužení, takže jel zpátky sem, aby vydělal nějaké peníze. Poprvé odcestoval, když jsem ještě nebyla na světě: v 80. letech pracoval v Československu v automobilce. Pak se vrátil, vzal si mámu a měli mě. A znovu odjel, když mi byly tři.
  

  
   Věděla jsi, kde je?
  

  
   Mamka mi řekla, že jel pryč, ale že se vždycky vrací na skok domů kolem poledne, když jsem zrovna ve školce. Věřila jsem tomu, protože jsem věděla, že mě má rád. Máma mi vyprávěla, že se znovu potkáme, až budu mít dost obrázkových kartiček, co hodné děti dostávaly za odměnu. Den co den jsem sbírala kartičky, aby se mi táta vrátil, a když jsem ve školce zlobila a kartičku nedostala, trucovala jsem.
  

  
   Ze školky mě často vyzvedávaly sestřenice, protože mamka prodávala v obchodě a nestíhala. A pamatuju si, že si pro mě jednou sestřenice přišla a já se zaťala, že nikam nejdu. Chápu, že mi tu kartičku nechcete dát, povídám učitelce, jenže když ji nedostanu, nevrátí se mi táta! Malá citová vyděračka.
  

  
   Úspěšná?
  

  
   Nakonec mi tu kartičku dala! Dokonce se od srdce smála, když to pak vyprávěla mámě.
  

  
   Já se jako dítě vůbec moc nežinýrovala. Pořád jsem zpívala, tancovala, přitahovala k sobě pozornost. Babička z máminy strany mi vyprávěla, že jsem taky byla hrozně vyčuraná a už ve dvou letech jsem se uměla urazit. Chodívaly jsme za ní každý den a prý si jednou dělala legraci z táty a já to zaslechla, načež jsem si postavila hlavu, že už k ní nebudu chodit. Ale dlouho jsem nechtěla říct proč, až to ze mě nakonec vypadlo.
  

  
   Nebo když mi někde u sousedů nabídli mango nebo nějaké jiné ovoce, začala jsem jim vykládat, jak mi to děsně chutná a že tohle teda doma nemáme, takže mi toho naložili ještě víc.
   
    (smích)
   A vždycky jsem si prý vyprosila ještě jednu krabičku pro mámu.
  

  
   Ale nebyly jste jen samy s maminkou, že ne? Nukleární rodina a Vietnam, to mi nejde dohromady.
  

  
   Ve Vietnamu není na prvním místě jedinec, ale rodina. Když někoho poprvé potkáš, ze všeho nejdřív se tě nezeptá, jak se jmenuješ, ale čí jsi. Neexistuje tam taková sociální infrastruktura jako tady v Česku; dodnes do velké míry platí, že příbuzní se starají o sebe navzájem a o rodiče se ve stáří postarají jejich děti.
  

  
   Nikdy jsem neměla pocit, že jsme jenom máma a já; žily jsme ve velké rodině. Den co den jsme chodily k tetám a ony k nám, všechno se řešilo společně. Ať už jde o koupi motorky, nebo třeba domu, Vietnamec se nerozhoduje jen sám za sebe. Myslí hlavně na to, jak jeho rozhodnutí dopadne na celou rodinu a na její pověst. Když rodiče hledají nevěstu nebo ženicha pro své dítě, vždycky je zajímá, z jaké rodiny pochází.
  

  
   Částečně to byl i případ mých rodičů. Neříkám, že se nebrali z lásky, ale přinejmenším z máminy strany na to dost tlačili její rodiče. Babičce komunisti čtyřikrát zkonfiskovali majetek a děda z tátovy strany našim hodně pomohl, protože byl ve straně.
  

  
   Rodinné kořeny se zaplétají! Odkud vlastně pocházíte?
  

  
   Ze severu, z města Pho Yen. A tátova rodina, ta je vysloveně z vesnice. Devět dětí a obrovská chudoba, pomalu neměli co do úst. Děda je válečný veterán a strejda, tátův bratr, ve válce zahynul. Můj táta se odvodu vyhnul jen díky tomu, že mu děda přes konexe zařídil neschopenku.
  

  
   Tatínkovi bylo zhruba patnáct, když válka v roce 1975 skončila. To měl tedy zatracené štěstí; vždyť do války se běžně verbovaly i děti.
  

  
   No jo. Strana zvládla zařídit ledacos. Ostatně do Československa se táta dostal taky díky tomu, že byl ze stranické rodiny; odjet za prací do ciziny byla výsada věrných režimu.
  

  
   Zato babička z máminy strany byla extrémně schopná podnikatelka, čili na tu v očích strany spoleh nebyl. Mámina rodina si užila svoje, babička pak dokonce zakopávala peníze na poli za domem, aby jim je nesebrali.
  

  
   O mámině straně rodiny toho vím víc než o tátově. Byli jsme si bližší.
  

  
   Čím to?
  

  
   Nepanovaly tam zrovna idylické vztahy. Babička z tátovy strany neměla mámu moc ráda a navíc žili v té vzdálenější vesnici. Tolik jsme se nestýkali. Ale z máminy strany jsme všichni drželi pohromadě, já s mamkou v domečku, babička za rohem, všechny tetičky po ruce.
  

  
   Když vyprávím o své rodině, uvědomuju si, kolik jsem toho zdědila po mámě a po babičce. A nemyslím tím jenom vzhled, ale i povahové rysy a traumata. Když se kouknu na mamku a na babičku, dokážu snáz pochopit, proč jsem taková, jaká jsem.
  

  
   Ono to vlastně platí i o národu. Vietnamci jsou strašně hrdý národ, bojovný a
  

  
   
   
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
   
   
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
   
   
  

  
  

  
  

  
   
   
  

  
  

  
  

  
  

  
   
   
  

  
  

  
   
   
   
   
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
   
   
  

  
  

  
  

  
   
   
  

  
  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Z čeho kvete lotos.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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